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El usuario debe retirar la película aislante antes de conectar los cables y debe volver a colocarla una vez que se complete el 
procedimiento de conexión. 

 

e) Conecte los cables: W101 y W107, W102 y W106, W 103 y W108, y después conecte los cables: W201 y W207, W202 

y W206, W203 y W208. 

f) Utilice un multímetro para garantizar que las polaridades de batería sean correctas. 

g) Vuelva a colocar la cubierta en el compartimento de batería. 

 

Bandejas de batería para SAI estándar 

 

Bandejas de batería para SAI con armario lateral 

A W201 

N.º 2 
Bandeja} 

N.º 2 
Bandeja} 

N.º 3 
Bandeja} 

N.º 4 
Bandeja} 

A W203 

N.º 5 
Bandeja} 

N.º 6 
Bandeja} 

N.º 7 
Bandeja} 

N.º 8 
Bandeja} 

A W103 A W102 A W101 

N.º 1 
Bandeja} 

N.º 3 
Bandeja} 

N.º 1 
Bandeja} 

N.º 4 
Bandeja} 

A W202 
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Figura 8-4 Instalación de bandejas de batería y conexiones de cable 

8.2.2   Kit de sensor de temperatura de la batería 

El sensor de temperatura de la batería se emplea para medir la temperatura de la batería. El sensor de temperatura 

de la batería se instala junto a la batería para medir la respectiva temperatura. El cable de salida de señal del sensor 

se conecta al puerto multifuncional, véase puerto 8 (puerto RJ45) en la Figura 3-6. Llegados a este punto, el sensor 

de temperatura está conectado al circuito lógico interno del SAI. 

Cuando esta opción está instalada, la tensión flotante nominal suministrada a la batería es variada de modo que sea 

inversamente proporcional a la temperatura ambiente del armario de batería o la sala de batería. Esto impide que la 

batería se sobrecargue a altas temperaturas ambiente. 

Preparación 

1. Prepare las herramientas de instalación, incluido un destornillador de estrella. 

2. Compruebe que todos los materiales de instalación estén presentes y completos, incluido un sensor de 

temperatura de la batería. 

Procedimientos 

Advertencia 

Apague el SAI cuando instale el sensor de temperatura de la batería. No toque los terminales de la batería, las barras de 

cobre expuestas o los componentes durante el procedimiento de instalación. 

 

Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 1 
Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 2 
Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 3 

Bandeja de batería de SAI 
estándar 1 Bandeja de batería de SAI con armario 

lateral 4 
Bandeja de batería de SAI 
estándar 2 

Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 5 Bandeja de batería de SAI 

estándar 3 Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 6 
Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 7 

Bandeja de batería de SAI 
estándar 4 

Bandeja de batería de SAI con armario 
lateral 8 

Película aislante 
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1. Desconecte el SAI completamente. 

a) Desconecte la carga. 

b) Consulte 5.6.1 Procedimientos para el apagado completo del SAI para el apagado del módulo SAI individual, y 7.3.5  

para el apagado del sistema en paralelo. 

c) Todas las LCD están apagadas, espere 5 minutos hasta que los condensadores del bus interno de CC del SAI se 

descarguen por completo. 

2. Conecte un extremo del cable especificado a cualquiera de los puertos del sensor de temperatura de la batería y 

el otro extremo a cualquiera de los puertos de la tarjeta UF-RS485. Véase la Figura 8-5. 

 

Figura 8-5 Conexión de la tarjeta UF-RS485 al sensor de temperatura de la batería 

3. Como se muestra en la Figura 8-6, ajuste el interruptor DIP 5 a "activado", de manera que el indicador del sensor 

de temperatura en la esquina inferior izquierda de la pantalla LCD muestre 01 (o 02). Si se utilizan juntos dos 

sensores de temperatura, es posible que los ajustes del interruptor DIP correspondiente no coincidan. 

 

Figura 8-6 Ajustes del interruptor DIP del sensor de temperatura 

4. Retire el panel izquierdo del armario, coloque el sensor de temperatura de la batería en la posición que se muestra 

en la Figura 8-7 y utilice el sujetacables para fijarlo en su sitio. 
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Figura 8-7 Instalación y conexión del sensor de temperatura de la batería 

5. Coloque los cables en orden. Tenga en cuenta que los cables deben colocarse separados de los cables de 

alimentación para evitar interferencias electromagnéticas. 

8.2.3   Tarjeta Relay 

La tarjeta tiene dos bloques de terminales, TB1 (verde, números 1-9) y TB2 (negro, 10-18), tal y como se muestra en 

la Figura 8-8. 

 

Figura 8-8 Ubicación y numeración de las clavijas 

Tabla 8-3 Configuración de clavijas 

Clavij
a 

Función Funcionamiento 

1 Común - Batería baja  
2 Batería baja Cerrado si se alcanza un punto de batería baja 
3 Batería baja Cerrado si la batería está bien 
4 Común - Fallo del SAI  
5 Fallo del SAI Cerrado si surge un fallo del SAI 
6 Fallo del SAI Cerrado si no hay fallo del SAI 
7 Común - Batería activada  
8 Batería activada Cerrado si la batería está activada (fallo de red eléctrica) 
9 Batería activada Cerrado si la batería no está activada (red eléctrica bien) 
10 Conexión a tierra de la señal Usar para el apagado del SAI en cualquier modo 
11 Conexión a tierra de la señal Usar para el apagado del SAI en cualquier modo 
12 Apagado del SAI en cualquier modo Apague la salida del SAI cuando cortocircuite a clavija 10 u 11 
13 Resumen de alarmas Cerrado si no hay presentes condiciones de alarma 
14 Resumen de alarmas Cerrado si se da alarma de resumen 
15 Común - Resumen de alarmas  
16 SAI activado Cerrado si está activada la alimentación del SAI (inversor) 
17 Bypass activado Cerrado si está activado el bypass 
18 Común - Bypass activado  

Instale aquí el sensor de temperatura. 

TB1 

verde 

TB2 

negro 
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Esta tarjeta tiene cinco jumpers, del P3 al P7, tal y como se muestra en la Figura 8-9. Cada jumper se conecta a dos 

clavijas. 

 

Figura 8-9 Ubicación y numeración de los jumpers 

 

De forma predeterminada, los cinco jumpers tienen shunts instalados. Las dos clavijas están conectadas con un 

shunt para proporcionar las funciones indicadas en la Tabla 8-4, lo que permite la unión de los comunes de relé. 

NOTA: Los jumpers se deben eliminar si existe una fuente de tensión externa que se pueda conectar al relé de forma 

intencionada o inadvertida. 

La eliminación del shunt de cualquiera de las dos clavijas interrumpe la conexión entre los comunes de relé, de 

forma que ya no estarán unidos. 

Tabla 8-4 Conexiones de jumpers 

Jumper Relé 
P6 Batería activada 
P5 Fallo del SAI 
P4 Batería baja 
P3 Bypass activado 

P7 
Resumen de 
alarmas 

8.2.4   Tarjeta IS-UNITY-DP 

Importante 

Recomendamos utilizar cables blindados para aumentar la CEM. 

 

La apariencia de la tarjeta IS-UNITY-DP se muestra en la Figura 8-14. 

 

Figura 8-14 Tarjeta IS-UNITY-DP  

Para disponer de una descripción más detallada de la tarjeta IS-UNITY-DP, consulte el Manual-Web de usuario de 

tarjeta de unidad de Liebert IntelliSlot, SNMP, Modbus, BACnet, YDN23, que está disponible como accesorio. 

8.2.5   Tarjeta IS-UNITY-SNMP 

Importante 

Recomendamos utilizar cables blindados para aumentar la CEM. 
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La apariencia de la tarjeta IS-UNITY-SNMP se muestra en la Figura 8-15. 

 

Figura 8-15 Apariencia de la tarjeta IS-UNITY-SNMP 

Para disponer de una descripción detallada de la tarjeta IS-UNITY-SNMP, consulte el Manual-Web de usuario de 

tarjeta de unidad de Liebert IntelliSlotTM, SNMP, Modbus, BACnet, YDN23, que está disponible como accesorio. 

8.2.6   Kit de barra de cobre de entrada trifásica y salida monofásica 

Este kit puede utilizarse para convertir el sistema a la configuración de entrada trifásica y salida monofásica. Este kit 

contiene tres barras de cobre de cortocircuito que se utilizan para conectar juntos los terminales de entrada del 

rectificador (configuración de entrada común), entrada de bypass (configuración de bypass separado) y salida. 

Nota 

El SAI se ajusta por defecto en modo de entrada trifásica y salida trifásica. Si necesita convertirlo al modo de entrada trifásica 

y salida monofásica, contacte con el personal autorizado de VERTIV para que realice los ajustes correspondientes. 

 

Tenga en cuenta siempre los siguientes procedimientos: 

Modo de distribución eléctrica 

1. Entrada trifásica, salida monofásica, configuración de entrada común. 

a) Retire las tres barras de cobre de cortocircuito de los terminales de entrada del rectificador mA, mB y mC; 

consulte la Figura 8-16.  

 

Figura 8-16 Entrada trifásica y salida monofásica, configuración de entrada común (1) 

b) Instale las barras de cobre de cortocircuito en los terminales de entrada (mA, bA, bB, bC) y utilice las barras de 

cobre de cortocircuito de salida para conectar juntos los terminales de salida (oA, oB, oC). Véase la Figura 8-17. 
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Figura 8-17 Entrada trifásica y salida monofásica, configuración de entrada común (2) 

c) Conecte los cables de entrada de la fase A en las barras de cobre de cortocircuito de entrada y conecte la línea N 

de entrada al terminal neutro "N" en el armario. Conecte los cables de fase B y fase C respectivamente a los 

terminales mB y mC y después conecte los cables a tierra de E/S al terminal de puesta a tierra en el armario. 

d) Conecte el cable de salida a la barra de cobre de cortocircuito de salida y la línea N de salida a la barra de cobre 

de cortocircuito N de salida. 

e) Conecte el positivo de batería, el N de batería y el negativo de batería respectivamente en los terminales Bat+, N 

y Bat-. 

2. Entrada trifásica, salida monofásica; configuración de bypass separado. 

a) Retire las tres barras de cobre de cortocircuito de los terminales de entrada del rectificador mA, mB y mC; 

consulte la Figura 8-18. 

 

Figura 8-18 Entrada trifásica y salida monofásica, configuración de bypass separado (1) 

b) Instale las barras de cobre de cortocircuito en la entrada del bypass (bA, bB, bC) y utilice las barras de cobre de 

cortocircuito de salida para conectar juntos los terminales de salida (oA, oB, oC). Véase la Figura 8-19. 
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Figura 8-19 Entrada trifásica y salida monofásica, configuración de bypass separado (2) 

c) Conecte los cables de entrada de fase A, fase B y fase C a los terminales (mA, mB y mC), y conecte los cables de 

entrada de bypass a la barra de cobre de cortocircuito de entrada de bypass. Conecte la línea N de entrada en el 

terminal neutro "N" en el armario, y después conecte los cables de tierra de E/S al terminal de puesta a tierra en el 

armario. 

d) Conecte el cable de salida a la barra de cobre de cortocircuito de salida y la línea N de salida a la barra de cobre 

de cortocircuito N de salida. 

e) Conecte el positivo de batería, el N de batería y el negativo de batería respectivamente en los terminales Bat+, N 

y Bat-. 

De este modo, concluyen los cambios de distribución de potencia y las conexiones de cable. 

Procedimientos de puesta en marcha 

Siga estos procedimientos para encender el SAI cuando esté en estado completamente apagado.  

1. Asegúrese de que el interruptor de bypass de mantenimiento interno Q3 esté desconectado y de que los cables 

de entrada y las barras de cobre estén bien conectadas. Asegúrese de que los cables de entrada y las barras de 

cobre estén conectados correctamente según el modo de distribución eléctrica de entrada trifásica y salida 

monofásica. 

Advertencia 

Para evitar que se generen mensajes falsos de fallo, siempre que sea necesario activar o desactivar el interruptor de bypass de 

mantenimiento, la operación debe completarse en tres segundos.  

 

2. Antes de encender el sistema, utilice un multímetro para medir la tensión en los terminales del rectificador (mA-

mB-mC), y asegúrese de que no haya circuitos; en caso afirmativo, compruebe que las conexiones sean correctas. 

3. Desconecte el terminal de REPO en la parte trasera del armario y después cierre el interruptor de entrada del 

rectificador Q1; llegados a este punto, el sistema se encenderá. 

4. Pulse  y acceda -> Ajustes (la contraseña por defecto es ‘111111’) -> Salida -> N.º de fase de salida, y después 

ajuste el sistema a "fase 1". Una vez que el sistema esté apagado, vuelva a encenderlo, acceda a este menú una vez 

más y confirme que este ajuste se haya aplicado. 
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Figura 8-20 Ventana de aviso 

5. Ajuste el interruptor de entrada del rectificador Q1 a la posición de apagado para apagar el SAI completamente. 

6. Conecte el terminal de REPO, cierre el interruptor de entrada del bypass Q2 del SAI y el interruptor de entrada del 

rectificador Q1 en ese orden. 

Llegados a este punto, el sistema está encendido. 

7. Una vez que inicie el rectificador, cierre el interruptor de salida Q5 y todos los interruptores de aislamiento de 

salida externa (si hay alguno). 

8. Pulse el botón de alimentación durante dos segundos para poner en marcha el inversor.  

8.2.7   Dispositivos protectores para corriente resistente a cortocircuitos. 

Este kit contiene tres fusibles de bypass (un fusible por cada fase) diseñados para garantizar que el SAI soporte un 

cortocircuito a 30kA. Si este kit está instalado, consulte la Figura 8-21 para más información sobre la curva de 

fundido de un fusible al elegir el interruptor descendente del SAI y la carga del transformador. 

   

Fabricante: Bussmann, modelo: 100FE     Fabricante: Vicfuse, modelo: VBS1749-100A 

Figura 8-21 Diagrama esquemático de fundido de fusible 
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Corriente de prearco de media cuadrática en amperios 
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 Mantenimiento 

Esta sección se centra en el mantenimiento del SAI, incluidos el mantenimiento del ventilador, el mantenimiento de 

la batería, la limpieza del SAI, la comprobación de estado del SAI y las comprobaciones de función del SAI.  

Nota 

No intente en ningún caso llevar a cabo el mantenimiento del SAI mientras que esté en línea. Asegúrese de que el SAI esté 

completamente apagado cuando realice cualquier operación de mantenimiento interno del mismo. 

 

9.1   Mantenimiento de ventilador 

Nota 

Para evitar lesiones o daños en el dispositivo, espere hasta que el ventilador esté completamente parado antes de insertar los 

dedos o cualquier herramienta en el mismo. 

 

Los ventiladores del SAI están previstos para funcionar durante 20.000-40.000 horas en funcionamiento continuo. 

Cuanto mayor sea la temperatura ambiente, menor será la vida útil del ventilador. 

Durante el funcionamiento del SAI, es importante comprobar el estado de los ventiladores al menos una vez al año 

confirmando que soplen aire desde los orificios de ventilación del panel trasero. 

9.2   Mantenimiento de las baterías  

Advertencia 

1. No invierta en ningún caso las conexiones de la batería, pues podrían provocarse incendios. 

2. No intente en ningún caso abrir las baterías, pues contienen electrolito que es potencialmente perjudicial para el personal. En 

caso de que se produzca un accidente con el electrolito, lave la zona afectada con agua limpia y abundante, y acuda a un 

médico inmediatamente.  

 

El módulo de batería del SAI interno alberga una batería sin mantenimiento hermética y de ácido de plomo. La vida 

útil de la batería depende de la temperatura ambiente y de los tiempos de carga y descarga. Las altas temperaturas 

ambiente y los ciclos de descarga intensos acortarán el ciclo de vida útil de la batería. 

Para preservar la vida útil de la batería, es necesario: 

Mantener la temperatura ambiente entre 15 y 25 °C. 

Impedir las pequeñas descargas de corriente. NO utilice el SAI en modo de batería durante periodos superiores a 24 

horas. 

Cargue la batería durante al menos 12 horas si no se ha cargado durante tres meses mientras que la temperatura 

ambiente permanezca dentro de los límites especificados, o durante dos meses en el caso de altas temperaturas 

ambiente. 

Nota 

1. Compruebe los tornillos de conexión de la batería a intervalos regulares, y vuelva a apretarlos en caso necesario. 

2. Asegúrese de la presencia de todos los dispositivos de seguridad, que estos estén en buen estado y funcionen 

correctamente, y asegúrese de que los ajustes de los parámetros de gestión de la batería sean correctos. 

3. Mida y registre la temperatura ambiente en la sala de baterías. 

4. Compruebe si los terminales de batería están estropeados o calientes, y compruebe el estado de las carcasas y las 

cubiertas. 

 

Si se descubre que alguna de las baterías presenta fugas, colóquela en un contenedor adecuado y elimínela 

conforme con las normativas locales. 
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Las baterías de ácido de plomo se clasifican como material residual peligroso. El control de la contaminación de la 

batería residual es un tema de importancia nacional. Las baterías deben almacenarse, transportarse, utilizarse y 

eliminarse de conformidad con los requisitos nacionales y locales y todos los demás criterios de aplicación al 

tratamiento de material residual peligroso y a la prevención de la contaminación de batería residual. 

Según las normativas de aplicación, las baterías de ácido de plomo residuales deben reciclarse, al tiempo que se 

prohíben todos los demás métodos de eliminación. La eliminación no controlada o aleatoria de las baterías de ácido 

de plomo residuales, o cualquier otro método de eliminación inadecuado pueden provocar contaminación 

medioambiental grave, que investigarán las autoridades correspondientes. 

Como proveedor de baterías de ácido de plomo, VERTIV ha desarrollado una red de mantenimiento específica y un 

sistema de reciclado de baterías residuales para ayudar a los usuarios a eliminar dichas baterías en cumplimiento de 

la ley. Póngase en contacto con VERTIV o su centro de mantenimiento más cercano para obtener información 

detallada acerca del sistema de reciclaje de la batería residual. 

VERTIV rehúsa toda responsabilidad por las repercusiones sobre el medio ambiente que pueda tener el 

incumplimiento de las directrices establecidas en esta sección en ausencia de respeto del sistema de reciclaje de 

batería residual ofrecido por VERTIV. 

9.3   Limpieza del SAI 

Limpie el SAI con periodicidad, especialmente los orificios de ventilación, para asegurar el flujo de aire libre dentro 

del SAI. En caso necesario, limpie el SAI con una aspiradora. Confirme que los orificios de ventilación estén 

despejados. 

9.4   Comprobación del estado del SAI 

Recomendamos comprobar el estado operativo del SAI al menos dos veces al año. 

Comprobación de los elementos siguientes: 

1. Compruebe cualquier situación de fallo del SAI: ¿Está encendido el indicador de FALLO? ¿Hay alguna alarma del 

SAI activa? 

2. Compruebe si el SAI funciona en modo Bypass. En condiciones normales, el SAI funciona en modo Normal; si 

detecta que está funcionando en modo Bypass, determine el motivo (intervención del operador, sobrecarga, fallo 

interno, etc.). 

3. Compruebe si la batería se está descargando: Cuando el suministro de red eléctrica de CA está en los límites 

normales, la batería no debe descargarse; si detecta que está funcionando en modo Bypass, determine el motivo 

(fallo de la red eléctrica, prueba de batería, intervención del operador, etc.). 

9.5   Comprobación de las funciones del SAI 

Nota 

La comprobación de las funciones del SAI pueden interrumpir el suministro de alimentación a la carga. 

 

Recomendamos comprobar las funciones del SAI al menos dos veces al año. 

Respalde los datos de carga antes de llevar a cabo la comprobación funcional del SAI. Los procedimientos son los 

siguientes: 

1. Pulse el botón de alimentación para comprobar que el timbre emita pitidos, los indicadores estén encendidos y el 

estado de la pantalla LCD sea normal. 

2. Pulse la tecla de alimentación y compruebe de nuevo que los indicadores estén encendidos, que el estado de la 

pantalla LCD sea normal y que el SAI haya pasado a modo inversor. 
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 Especificaciones 

En este capítulo se enumeran las especificaciones del SAI. 

10.1   Conformidad y normas 

El SAI se ha diseñado para cumplir las normas europeas e internacionales indicadas en la Tabla 10-1. 

Tabla 10-1 Normas europeas e internacionales 

Elemento Normas de referencia 
Requisitos de seguridad general para el SAI IEC/EN62040-1+A1:2013/AS62040-1. 
Requisitos de EMC del SAI IEC/EN62040-2:2006/AS62040-2  
Método para la especificación de los requisitos de rendimiento y prueba 
del SAI 

IEC/EN62040-3/AS62040-3 (VFI SS 111) 

 

Las normas para productos incluidas en esta tabla incorporan disposiciones de obligatorio cumplimiento armonizadas con 

normas IEC y EN genéricas para la seguridad (IEC/EN/AS60950), las emisiones y la inmunidad electromagnéticas (series 

IEC/EN/AS61000) y la construcción (series IEC/EN/AS60146 y 60529). 

10.2   Características ambientales 

Tabla 10-2 Características medioambientales 

Elemento Unidad 
Potencia nominal (kVA) 

10 kVA-20 kVA 
Ruido a 1 m (medido frontalmente) dB (A) 58 
Altitud m ≤ 3000 
Humedad relativa % de HR 0 - 95%, sin condensación 

Temperatura de funcionamiento °C 
0 - 40 °C (Nota: La vida útil de la batería se reduce a la mitad por cada 

aumento de 10 °C a partir de 20 °C). 
Temperatura de almacenamiento 
del SAI 

°C -25 °C - +55 °C 

Temperatura de envío del SAI °C -40°C - +70°C 

10.3   Especificaciones mecánicas 

Tabla 10-3 Especificaciones mecánicas 

Elemento Unidad 

SAI ESTÁNDAR 10/15/20 kVA 

sin baterías 
internas, sin 
transformador 

sin baterías 
internas, con 
transformador 

con baterías 
internas 1x32, 

sin 
transformador 

con baterías 
internas 2x32, 

sin 
transformador 

Dimensiones (an. x pr. x al.) mm 335x650x1300 335x650x1300 335x650x1300 335x650x1300 

Peso neto kg 85 185 170 250 

Peso bruto kg 95 200 180 260 

Color  RAL7021 RAL7021 RAL7021 RAL7021 

Índice de protección IEC (60529)  IP20 IP20 IP20 IP20 

 

Elemento Unidad 

SAI ESTÁNDAR CON ARMARIO LATERAL 

10/15/20kVA 10kVA 10/15/20kVA 10/15/20kVA 10/15/20kVA 
sin baterías 
internas, sin 
transformador 

con baterías 
internas 1x32, 

con transformador 

con baterías 
internas 2x32, con 
transformador 

con baterías 
internas 3x32, 

sin transformador 

con baterías 
internas 4x32, 

sin transformador 
Dimensiones 

(an. x pr. x al.) 
mm 576x650x1300 576x650x1300 576x650x1300 576x650x1300 576x650x1300 

Peso neto kg 145 325 405 390 470 

Peso bruto kg 155 240 320 400 480 

Color  RAL7021 RAL7021 RAL7021 RAL7021 RAL7021 

Índice de protección 

IEC (60529) 
 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 

  

Nota 
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10.4   Especificaciones eléctricas (rectificador de entrada) 

Tabla 10-4 Entrada de CA del rectificador (red eléctrica) 

Elemento Unidad 
Potencia nominal (kVA) 

10 kVA-20 kVA 
Tensión de entrada CA 
nominal1 

V CA 
380/400/415, sistema de distribución de alimentación de 4 

conductores trifásicos (+PE) TN/TT/IT 
Rango de tensión de 
entrada2 

V CA 305 - 499 

Frecuencia 2 Hz 50/60 (rango: 40 - 70) 

Factor de potencia3 
kW/kVA, carga 
completa (media 

carga) 
0,99 (0,98) 

Distorsión armónica de 
corriente total3 

% 

Plena carga lineal < 3% (carga flotante de la batería) (entrada trifásica, 
salida trifásica) 

Plena carga no lineal < 5% (carga flotante de la batería) (entrada 
trifásica, salida trifásica) 

Media carga lineal < 7% (carga flotante de la batería) (entrada trifásica, 
salida trifásica) 

Media carga no lineal < 8% (carga flotante de la batería) (entrada 
trifásica, salida trifásica) 

Plena carga lineal < 10% (carga flotante de la batería) (entrada trifásica, 
salida monofásica) 

 

1. Los rectificadores funcionarán con cualquiera de las tensiones y frecuencias de suministro nominal sin necesidad de ajustes 

adicionales. 

2. En la red de entrada de 305 V, el SAI mantiene la tensión de salida especificada a una carga nominal sin descargar la batería. 

3. Calculado con un THDv de entrada <1%. 

 

10.5   Especificaciones eléctricas (circuito de CC intermedio) 

Tabla 10-5 Batería 

Elemento Unidad 
Potencia nominal (kVA) 

10 kVA-20 kVA 
Cantidad de baterías de ácido 
de plomo1 

Bloque 24, 32, 40 (12 V CC) 

Tensión flotante V/celda (VRLA) 
2,27 (posibilidad de selección de 2,2V/celda a 2,3V/celda) 
Modo de carga de tensión constante y corriente constante 

Compensación de temperatura mV/°C/cl -3.0 (a elegir de 0 a –5,0 alrededor de 25 °C o 30 °C, o inhibición) 
Tensión de rizado (carga 
flotante) 

% ≤ 3% 

Tensión por impulso V/celda (VRLA) 
2,35 (posibilidad de selección entre 2,3 y 2,4) 

Modo de carga de tensión constante y corriente constante 

Control de impulso  

Activación de corriente flotante/de impulso 0,050C10 (seleccionable 
de 0,02 a 0,08) 

Activación de corriente flotante/de impulso 0,02C10 (seleccionable 
de 0,01 a 0,05) 

Tiempo muerto de seguridad 12 h (seleccionable de 5 a 24 h) 
Posibilidad de elegir la desactivación del modo de carga de impulso 

Tensión de final de descarga V/celda (VRLA) 1,60 - 1,85 

Cargador de batería V/celda 
2:35 Modo de carga de tensión constante y corriente constante; 

Activación automática de modo de carga de impulso o inhibición de 
modo de carga de impulso también seleccionable 

 

1. Cuando el número de baterías es de 24 bloques, la capacidad de salida máxima del SAI es del 70% de capacidad nominal. 

Nota 

Nota 



 EXS 

102 Manual de usuario 10H52260UM55 - Rev. 3 - 10/2018 

10.6   Especificaciones son eléctricas (salida del inversor) 

Tabla 10-6 Salida del inversor (a carga crítica) 

Elemento Unidad 
Potencia nominal (kVA) 

10 kVA-20 kVA 

Tensión de CA nominal1 V CA 

380/400/415 (cuatro cables trifásicos, con referencia del neutro en el neutro 
del bypass) (entrada trifásica y salida trifásica) 

220/230/240 (dos cables monofásicos, con referencia del neutro en el neutro 
del bypass) (entrada trifásica y salida monofásica) 

Frecuencia 2 Hz 50/60 

Sobrecarga % 

Para requisitos de carga lineal: 
< 105% continua; 

105 - 125% de carga nominal, 5 min; 
125 - 150% de carga nominal, 1 min; 

> 150%, 200 ms 
Capacidad de carga no lineal3 % 100% 
Estabilidad de tensión de estado 
estacionario 

% 
±1% para carga trifásica equilibrada; 

±3% para carga no equilibrada 
Respuesta de sesión transferible4 % ±5% para paso de 100% de carga lineal nominal 

Tensión armónica total % 
2% (100% de carga lineal); 

5% (100% de carga no lineal); 
Ventana de sincronización Hz Frecuencia nominal ±0,5, ±1, ±2, ±3 (ajustable) 
Velocidad de variación (máx. 
velocidad de cambio de la 
frecuencia de sincronización) 

Hz/s Rango de configuración: 0,2, 0,5, 1 (módulo SAI), 0,2 (sistema en paralelo) 

 

1. Configurado en fábrica a 380V. Se puede seleccionar 400V o 415 V por el ingeniero de servicio en el sitio. 

2. Configurado en fábrica a 50Hz. Se puede seleccionar 60Hz por el ingeniero de servicio en el sitio. Tenga en cuenta que la 

frecuencia del sistema solo se puede cambiar cuando el SAI esté en modo de bypass. Está terminantemente prohibido cambiar la 

frecuencia del sistema cuando el SAI suministre la carga a través del inversor. 

3. EN 50091-3 (1.4.58) factor de cresta 3:1, carga no lineal. 

4. IEC/EN 62040-3/EN 50091-3 también para 0-100% - 0 carga transitoria. Tiempo de recuperación fundamental: para llegar al 

mínimo del 5% de la tensión de salida del estado estacionario crítico dentro de un medio círculo.. 

10.7   Especificaciones eléctricas (Entrada del bypass) 

Tabla 10-7 Entrada de bypass 

Elemento 
Unida
d 

Potencia nominal (kVA) 
10 kVA-20 kVA 

Tensión de CA nominal1 V CA 

380/400/415, cuatro cables trifásicos, neutro compartido con entrada del rectificador y 
suministro de referencia de neutro para la salida, (entrada trifásica, salida trifásica) 
220/230/240 (dos cables monofásicos, con referencia del neutro en el neutro del 

bypass) (entrada trifásica y salida monofásica) 

Sobrecarga  % 

Basada en la tensión nominal y la corriente de carga nominal bajo potencia aparente: 
< 105%, continúa; 

105 - 125% de carga nominal, 10 min; 
125 - 150% de carga nominal, 1 min; 

> 150%, 200 ms 
Frecuencia 2 Hz 50/60 
Tolerancia de tensión de 
bypass 

% V 
CA 

Límite superior: +10%, +15% o +20%, por defecto: +20% 
Límite inferior: -10%, -20%, -30% o -40%, por defecto: -40% 

Tolerancia de frecuencia 
de bypass 

% ±5% o ±10%; por defecto: 10% 

Ventana de 
sincronización 

Hz Frecuencia nominal ±0,5, ±1, ±2, ±3, ±4, ±5 (ajustable); ±5 por defecto 

Tiempo de transferencia 
con inversor sincronizado 
en bypass 

ms ≤2 

 

1. Configurado en fábrica a 380V. Se puede seleccionar 400V o 415 V por el ingeniero de servicio en el sitio. 

2. Configurado en fábrica a 50Hz. Se puede seleccionar 60Hz por el ingeniero de servicio en el sitio. 

  

Nota 

Nota 
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10.8   Eficiencia general 

Tabla 10-8 Eficiencia general 

Elemento 
Potencia nominal (kVA) 

Unidad 10kVA 15kVA 20kVA 

Modo normal (doble 
conversión) 

100% % 95.7 96.2 95.8 
75% % 95.5 95.7 96.2 
50% % 95.7 95.5 95.7 
25% % 93.0 94.0 95.4 

Modo ecológico % 99.0 

 

10.9   Pérdidas de calor e intercambio de aire 

Tabla 10-9 Pérdidas de calor e intercambio de aire 

Elemento Unidad 
Potencia nominal (kVA) 

10kVA 15kVA 20kVA 

Modo normal y batería cargada kW 0.4 0.7 0.9 
Modo normal y batería cargada kW 0.9 1.2 1.4 
Modo ecológico y batería cargada kW 0.1 0.2 0.3 
Modo ecológico y batería en carga kW 0.7 0.9 1.1 
Sin carga kW 0.18 
Máxima refrigeración forzada de aire (toma frontal, 
expulsión posterior) 

l/s 208 
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Apéndice 1   Ajustes de parámetros de LCD 

Menú Elemento Rango de configuración 
Configuración 

predeterminada 

Sistema 

Reinicio automático Deshabilitar, Habilitar Habilitar 

Retraso de reinicio autom. 0～999 segundos 10; Unidad individual solamente 

Apagado garantizado Deshabilitar, Habilitar Deshabilitar 

Control remoto Deshabilitar, Habilitar Habilitar 

Alimentación remota en retraso 0～999 segundos 0 

Retraso de apagado remoto 0～999 segundos 0 

Redundante NO, SÍ SÍ 

Selección de LBS Deshabilitar, Maestro, Esclavo Deshabilitar 

Compatibilidad de sistema TI Deshabilitar, Habilitar Deshabilitar 

Contacto seco 3 (Entrada) 

Apagado de modo 

batería/Apagado de cualquier 

modo/Modo mantenimiento 

Modo mantenimiento 

Contacto seco 4 (Entrada) 

Apagado de modo 

batería/Apagado de cualquier 

modo/Modo mantenimiento 

Modo mantenimiento 

Salida 

Selección de tensión 220 V/230 V/240 V 220V 

Puesta en marcha en bypass Deshabilitar, Habilitar Deshabilitar 

Selección de frecuencia 

Autom., BypHab; Autom., 

BypDeshab 

50 Hz, BypDeshab; 60 Hz, 

BypDeshab 

Autom., BypHab 

Rango de sincr. del inversor 
±0,5 Hz, ±1,0 Hz, ±2,0 Hz, ±3,0 

Hz, ±4,0 Hz, ±5,0 Hz 
±3,0 Hz 

Límite superior de tensión de 

bypass 
+10%, +15%, +20% +20% 

Límite inferior de tensión de bypass -10%, -20%, -30%, -40% -40% 

Rango de frecuencia de bypass ±5 Hz, ±10 Hz ±10 Hz 

Modo de funcionamiento Normal, Modo ECO Normal 

Rango de tensión ECO ±5%, ±10%, ±15% 10% Aparece 

solamente 

cuando el 

"Modo de 

funcionamiento" 

se ajusta a 

"Modo ECO" 

Rango de frecuencia ECO ±1 Hz, ±2 Hz, ±3 Hz ±3 Hz 

Tiempo de recualificación ECO 5, 15, 30 (min) 30 

N.º de fase de salida monofásica, trifásica trifásica 

Paralelo 

Selección de tensión 220 V/230 V/240 V 220V 

Selección de frecuencia 

Autom., BypHab; Autom., 

BypDeshab 

50 Hz, BypDeshab; 60 Hz, 

BypDeshab 

Autom., BypHab 

Modo de funcionamiento Normal, Modo ECO Normal 

Redundante NO, SÍ SÍ 

N.º sistema en paralelo 1～4 1 

N.º de fase de salida monofásica, trifásica trifásica 

Parámetros paralelo sincr. Botón Botón 
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Menú Elemento Rango de configuración 
Configuración 

predeterminada 

Batería 

Batería compartida Habilitar, Deshabilitar Deshabilitar 

Ah totales de batería local/paralela 7～3000 Ah  

Recuento de armario de batería 

externa 
Prueba autom., 0～10 Prueba automática 

Tiempo batería baja 2～30 (min) 2 

Tiempo de batería reemplazada AAAA-MM-DD HH:MM:SS 2000-01-01 0:00:00 

Intervalo de prueba de batería 

Deshabilitar, 8 semanas, 12 

semanas, 16 semanas, 20 

semanas, 26 semanas 

Deshabilitar 

Día de semana de prueba de 

batería 

Domingo, Lunes, Martes, 

Miércoles, Jueves, Viernes, 

Sábado 

Miércoles 

Tiempo de prueba de batería HH:MM:SS 0:00:00 

Serie de baterías 24, 32, 40 32 

Tiempo de protección de descarga 1～4320 (min) 4320 

Habilitar carga igual SÍ, NO NO 

Compensación de temperatura Habilitar, Deshabilitar Deshabilitar 

Sustituir batería Botón Botón 

Salida 

Encender salida  
Aparece solamente cuando la 

salida está apagada 

Apagar salida  
Aparece solamente cuando la 

salida está encendida 

Reiniciar salida  
Aparece solamente cuando la 

salida está encendida 

Apagar cuando existe sobrecarga 

del SAI en batería 
SÍ, NO NO 

Apagar cuando el SAI está en 

batería para 
0～4320 (min) 2 

Apagar cuando el tiempo de 

respaldo es inferior a 
0～4320 (min) 0 

Apagar cuando la capacidad de la 

batería es inferior a 
20～80% 30% 

Encender cuando vuelva la 

alimentación  
0～4320 (min) 0 

Monitor 

Idioma Inglés, chino Inglés 

Fecha AAAA-MM-DD 01/10/2016 

Hora HH:MM:SS 0:00:00 

Orientación de pantalla Giro autom., horizontal, vertical Giro autom. 

Alarma sonora Habilitar, Deshabilitar Habilitar 

Protocolo de puerto de control Modbus, Sensor Sensor 

Dirección de modbus 1～128 1 

Dirección IPv4 
ddd.ddd.ddd.ddd (donde 'd' es un 

número decimal) 

192.168.1.10 

Máscara de subred 255.255.255.0 

Dirección de puerta de enlace 192.168.1.1 

Cambio de contraseña de ajustes 

La contraseña puede ser un valor 

numérico solamente e incluir 

cualquier carácter entre 0 y 9. La 

longitud de la contraseña es de 6 

caracteres. 

111111 
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Apéndice 2   Glosario 

CA Corriente alterna 

BCB Disyuntor de la batería 

CSA Área de sección transversal 

CC Corriente continua 

EIB Placa de interfaz externa 

EMC Compatibilidad electromagnética 

IEM Interferencias electromagnéticas 

EOD Final de descarga 

EPO Apagado de emergencia 

E/S Entrada/salida 

IGBT Transistor bipolar de puerta aislada 

LBS Sincronizador del bus de carga 

LCD Pantalla de cristal líquido 

LED Diodo de emisor de luz 

PC Ordenador personal 

Tierra de protección Puesta a tierra 

RCCB Interruptor diferencial 

RCD Dispositivo diferencial 

SCR Rectificador controlado de silicio 

SNMP Protocolo simple de administración de red 

STS Interruptor estático de transferencia 

SVPWM Modulación de ancho de pulso de vector de espacio 

SAI Sistema de alimentación ininterrumpida 

VRLA Batería de plomo regulada por válvula 
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Apéndice 3   Sustancias peligrosas y contenido 

Piezas 

Sustancias peligrosas 

Plomo Mercurio Cadmio Cromo6+ PBB PBDE 

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (VI)) (PBB) (PBDE) 

Perno hexagonal de 

cobre 
× ○ ○ ○ ○ ○ 

Tarjetas de circuitos 

impresos 
× ○ ○ ○ ○ ○ 

Condensador de CA × ○ ○ ○ ○ ○ 

Condensador de CC × ○ ○ ○ ○ ○ 

Ventilador × ○ ○ ○ ○ ○ 

Cables × ○ ○ ○ ○ ○ 

LCD × × ○ ○ ○ ○ 

Sensores × ○ ○ ○ ○ ○ 

Componentes 

magnéticos de potencia 

(grandes/medianos) 

× ○ ○ ○ ○ ○ 

Disyuntor/interruptor 

giratorio 
× ○ ○ ○ ○ ○ 

Semiconductores × ○ ○ ○ ○ ○ 

Batería (si procede) × ○ ○ ○ ○ ○ 

Dispositivo de control de 

aislamiento (si procede) 
× ○ ○ ○ ○ × 

Esta tabla se ha preparado de conformidad con la Norma SJ/T 11364. 

○: Indica que el contenido de las sustancias peligrosas de calidad media de todos los materiales utilizados para fabricar las piezas está 

dentro de los límites especificados en GB/T 26572. 

×: Indica que el contenido de las sustancias peligrosas de calidad media de al menos uno de los materiales utilizados para fabricar las 

piezas está fuera de los límites especificados en GB/T 26572. 

Acerca de la batería: En general, respete el periodo de uso de protección medioambiental de la batería o, en caso contrario, el periodo de 

cinco años. 

Límite de aplicabilidad SAI EXS 10 kVA-20 kVA 

 

 

AVISO PARA LOS CLIENTES DE LA UNIÓN EUROPEA: ELIMINACIÓN DE DISPOSITIVOS USADOS 
Este producto ha sido suministrado por un fabricante respetuoso con el medio ambiente que cumple la Directiva 2002/96/CE 
sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). El símbolo de “cubo tachado” de la derecha se ha colocado en 
este producto para fomentar el reciclaje de este producto donde corresponda. Sea respetuoso con el medio ambiente y 
recicle el producto al final de su vida útil en unas instalaciones de reciclaje. No arroje este producto en cubos municipales 
para residuos no clasificados. Siga la normativa local sobre la forma de eliminación adecuada de residuos municipales para 

reducir el impacto medioambiental de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). Para obtener información relacionada con 
el desguace de este producto, póngase en contacto con el representante de Vertiv más cercano. 
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